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¡ Gabinet doors
o Mobelturen

r Tables
o Tischen

r Stairs
o Treppen

r Solid wood
o Massivholz
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The Rover 27 model is a machining centre which Biesse has

!¡veloned specifically in order to make possible and easy any
complex processing of thick solid wood elements.
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?:|':o:,, Bover 27 ¡st e¡n Bearbe¡tungszentrum, das von Biesse speziett
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Optimum power and performance thanks to the possibility of
installing electrospindles with powers from 7,8 kW (10,5 HP) to 10 kW
(13,6 HP) and up to 26 NC controlled tools in different magazines.

Leistungsfähig dank der Möglichkeit, Elektrospindeln mit Leistung von 7,8
kW (10,5 PS) bls l0 kW (13,6 PS) und 26 Werlaeuge im Magazin zu instal-
lieren, die automatr.sch NO-gesfeuert werden.
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Operating unit layout (solution 2).
Grafik der Arbeitseinheit (Lösung 2).

A. Circular saw unit, 160 mm d¡ameter, 0" - 90" (optional).
Scheibenf räse Du rchmesser 1 60 mm 0' -90' (optional).

A, Horizontal router (optional).
H o r izont al e r F i n g e i räser (o pti o n al),

B. 7.8 kW (10.5 HP) electrospindle (standard), C-axis (optional).
Elektrospindel 7,8 kW (10,5 PS) (Standard). Achse C (optional).

C. 7.8 kW (10.5 HP) electrospindle (optional).
Elektrospindel 7,8 kW (10,5 PS) (optional).
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WORKING AREA DATA / ARBE ITSFELDDATEN

Working field / Nuzbares AÌbeitsfeld:

Maximum thickness for panel feeding / Max. Stärke fttr Werkstückdurchlauf

Maximum programmable speed / Max. programm¡erbare Geschw¡nd¡gke¡t:

4.7.8 kW (10.5 HP) electrospindle (standard).
Elektrospindel 7,8 kW (10,5 PS) (standard).

8.7.8 kW (10.5 HP) / 10 kW (13.6 HP) electrospindle,
HSK F50/F63 couplings (optional).
Elektrospindel 7,8 kW (10,5 PS) 10 kW (13,6 PS),

Ansch/üsse HSK F50/F63 (optional).

C.Two-outlet aggregate for horizontal routing or saw
unit for cuts and grooves.
Aggregat mit zwei Ausgàngen für horizontale Fräsarbeiten

oder Sâgeblatt für Schnitte und Nuten.

X axis / X-Acl¡se
Yaxis lY-Achse

D.Aggregate for boring and routing
with variable ¡nclination.
Aggregat für Bohrungen und
Fräsarbeiten mit verânderlicher Neigung.

E. One-outlet aggregate for horizontal
rout¡ng.
Aggregat mit einem Ausgang fúr
h o rizontal e F räsarbe ¡te n.

F, Circular saw aggregate.
Aggregat Nutsäge.

mm

m/min

3432
1 300
155

75
75
30

Xaxisl X-Achse
Y axis / Y-Acl¡se
Z axis I Z-Achse

BORING DATAI BOHRDATEN

Spindles for vertical bor¡ngs / Splndelanzahl für vertikale Bohrungen

Spindles for horizontal bor¡ngs on 4 sides / Splndelanzahl für horÞontale Bohrungen an den 4 Werkstückseiten

RounNc DATA I FRÄSDATEN

Electrospindle power I Leistung der Elektrosp¡ndel

Rotat¡on speed / Dreågeschwindigkeit

NUMERICAL CONTROL DATA I DATEN DER NC-STEUERUNG

Numerical control / NO-Steuerung

Colour mon¡tor / Farbbildschirm

DISPATCH DNÍA / DATEN FÜR TRANSPORT

Machine we¡ght / Maschinengew¡cht

D¡spatch dimensions / yersandmasse

Z-axis working field. Pneumatic disengagement: '165 mm. Z-axis stroke: 250 mm.
Arbeitsfeld in Z. Pneumatische Einlösung: 165 mm. Hub der Z Achse: 250 mm.

n" / Sfk

n" I Stk.

HP/PS (KW) 10,5-13,6
(7,8-10)

r.p.m. I UlMin. 1000+24000

XNC

14"

20

8

kg

cm

4500
I

567 x235xh225

Working field.
Arbeitsfeld.

Operating unit layout (solution 1).

Grafik der Arbeitseinheit (Lösung 1).

A, Circular saw unit, 160 mm d¡ameter, 0" - 90" (optional).
Scheibenfräse Durchmesser 1 60 mm 0' -90' (optional).

A. Horizontal router (optional),
H orizontaler Fingerfräser (optional).

B. 7.8 kW (r0.5 HP) electrospindle (standard),
10 kW (13.6 HP) electrospindle (optional). C-axis (optional).
Elektrospindel 7,8 kW (10,5 PS) (Standard).

Elektrospindel 10 kW (13,6 PS) (optional). Achse C (optional).

G. Horizontal boring spindle.
Spindel für horizontale Bohrungen.

H,Vertical boring spindle.
Spindel für verfikale Bohrungen.

L Pneumatic jig.

P ne u m atische Sch ab lo ne.

Technical data and illustrations are not binding. Biesse Spa reserves the right to carry out modifications without pr¡or notice'

Die technischen Daten und Abbildungen sind nicht verbindlich. Bæsse Spa befrä tt sich daí Recht vor, eventuetle Änderungen ohne Ankündigung vorzunehmen'
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